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וְאִ֣יש1ׁ
und–Mann-von
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ע נִשְׁבַּ֥
hatte-geschworen
H7650

ה בַּמִּצְפָּ֖
in–der–Mizpah
H4709

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

אִ֣ישׁ
ein-Mann
H0376

נּוּ מִמֶּ֔
von–uns

לאֹ־
nicht
H3808

ן יִתֵּ֥
soll-geben
H5414

בִּתּ֛וֹ
sein-Tochter
H1323

ן לְבִנְיָמִ֖
zu–Benjamin
H1144

ׁה׃ לְאִשָּֽ
wie–Ehefrau
H0802

Die Männer von Israel hatten aber zu Mizpa geschworen und gesagt: Niemand von uns soll seine Tochter den 
Benjaminitern zum Weibe geben!

א2 ֹ֤ וַיָּב
und–kam
H0935

הָעָם֙
der–Volk

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
Bethel
H1008

וַיֵּ֤שְׁבוּ
und–sass
H3427

שָׁם֙
dort
H8033

עַד־
bis
H5704

רֶב הָעֶ֔
der–Abend
H6153

לִפְנֵי֖
vor
H6440

ים הָאֱלֹהִ֑
der–Gott
H0430

וַיִּשְׂא֣וּ
und–erhob-hinauf
H5375

ם קוֹלָ֔
ihr-Stimme

וַיִּבְכּ֖וּ
und–weinte
H1058

י בְּכִ֥
weeping
H1065

גָדֽוֹל׃
gross

Und das Volk kam nach Bethel, und sie blieben daselbst bis an den Abend vor Gott; und sie erhoben ihre Stimme 
und weinten sehr und sprachen:

וַיֹּ֣אמְר֔ו3ּ
und–sagte
H0559

ה לָמָ֗
warum
H4100

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֱלֹהֵי֣
Gott-von
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

יְתָה הָ֥
hat-happened
H1961

זֹּ֖את
dies
H2063

בְּיִשְׂרָאֵל֑
in–Israel
H3478

ד לְהִפָּקֵ֥
zu–sein-missing

הַיּ֛וֹם
der–Tag
H3117

מִיִּשְׂרָאֵ֖ל
von–Israel
H3478

בֶט שֵׁ֥
Stamm
H7626

ד׃ אֶחָֽ
eins
H0259

Warum, Jehova, Gott Israels, ist dieses in Israel geschehen, daß heute ein Stamm aus Israel vermißt wird?

4֙ יְהִי וַֽ
und–es-war
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
auf–der–naechster-Tag
H4283

ימוּ וַיַּשְׁכִּ֣
und–stand-auf-frueh
H7925

ם הָעָ֔
der–Volk

וַיִּבְנוּ־
und–baute
H1129

ם שָׁ֖
dort
H8033

חַ מִזְבֵּ֑
ein-Altar
H4196

וַיַּעֲל֥וּ
und–opferte-hinauf
H5927

עֹל֖וֹת
Brandopfer

ים׃ וּשְׁלָמִֽ
und–Friedensopfer
H8002

פ
–

Und es geschah am anderen Tage, da machte sich das Volk früh auf, und sie bauten daselbst einen Altar und 
opferten Brandopfer und Friedensopfer.

5֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
und–sagte
H0559

בְּנֵי֣
Soehne–von

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

י מִ֠
der
H4310

ר אֲשֶׁ֨
jenes

לאֹ־
nicht
H3808

עָלָה֧
kam-herauf
H5927

בַקָּהָ֛ל
in–der–Versammlung
H6951

מִכָּל־
von–alle
H3605

י שִׁבְטֵ֥
Staemme-von
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

אֶל־
zu
H0413

יְהוָה֑
HERR
H3068

֩ כִּי
fuer

ה הַשְּׁבוּעָ֨
der–Eid
H7621

ה הַגְּדוֹלָ֜
der–gross

ה הָיְתָ֗
war
H1961

אֲשֶׁר לַ֠
zu–whoever

לאֹ־
nicht
H3808

ה עָלָ֨
kam-herauf
H5927

אֶל־
zu
H0413

יְהוָה֧
HERR
H3068

ה הַמִּצְפָּ֛
der–Mizpah
H4709

ר לֵאמֹ֖
sprechend
H0559

מ֥וֹת
dying
H4191

ת׃ יוּמָֽ
er-soll-sterben
H4191
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Und die Kinder Israel sprachen: Wer von allen Stämmen Israels ist nicht in die Versammlung zu Jehova 
heraufgekommen? Denn ein großer Schwur war geschehen betreffs dessen, der nicht zu Jehova nach Mizpa 
heraufkäme, indem man sprach: Er soll gewißlich getötet werden!

6֙ חֲמוּ וַיִּנָּֽ
und–hatte-Erbarmen
H5162

בְּנֵי֣
Soehne–von

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֶל־
zu
H0413

ן בִּנְיָמִ֖
Benjamin
H1144

יו אָחִ֑
ihr-Bruder
H0251

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
und–sagte
H0559

ע נִגְדַּ֥
abgeschnitten
H1438

הַיּ֛וֹם
der–Tag
H3117

בֶט שֵׁ֥
Stamm
H7626

אֶחָ֖ד
eins
H0259

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
von–Israel
H3478

Und die Kinder Israel ließen sich's gereuen über Benjamin, ihren Bruder, und sie sprachen: Heute ist ein Stamm 
von Israel abgehauen!

מַה־7
was
H4100

ה נַּעֲשֶׂ֥
soll-wir-tun

לָהֶ֛ם
fuer–ihnen

ים לַנּוֹתָרִ֖
fuer–der–remaining-die
H3498

ים לְנָשִׁ֑
fuer–Ehefrauen
H0802

֙ וַאֲנַחְ֙נוּ
und–wir
H0587

עְנוּ נִשְׁבַּ֣
haben-geschworen
H7650

יהוָ֔ה בַֽ
durch–HERR
H3068

י לְבִלְתִּ֛
zu–nicht
H1115

תֵּת־
geben
H5414

לָהֶ֥ם
zu–ihnen

ינוּ מִבְּנוֹתֵ֖
von–unser-Toechter
H1323

ׁים׃ לְנָשִֽ
wie–Ehefrauen
H0802

Was sollen wir ihnen, den Übriggebliebenen, tun betreffs der Weiber? Wir haben ja bei Jehova geschworen, ihnen 
keine von unseren Töchtern zu Weibern zu geben.

וַיֹּ֣אמְר֔ו8ּ
und–sagte
H0559

י מִ֗
der
H4310

אֶחָד֙
eins
H0259

מִשִּׁבְטֵי֣
von–Staemme-von
H7626

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ר אֲשֶׁ֛
jenes

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

עָלָ֥ה
kam-herauf
H5927

אֶל־
zu
H0413

יְהוָה֖
HERR
H3068

ה הַמִּצְפָּ֑
der–Mizpah
H4709

הִנֵּה וְ֠
und–siehe
H2009

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

בָא־
kam
H0935

ישׁ אִ֧
ein-Mann
H0376

אֶל־
zu
H0413

מַּחֲנֶה֛ הַֽ
der–Lager
H4264

ישׁ מִיָּבֵ֥
von–Jabesh
H3003

גִּלְעָ֖ד
Gilead
H1568

אֶל־
zu
H0413

ל׃ הַקָּהָֽ
der–Versammlung
H6951

Und sie sprachen: Gibt es irgend einen von den Stämmen Israels, der nicht zu Jehova nach Mizpa 
heraufgekommen ist? Und siehe, kein Mann von Jabes-Gilead war ins Lager, in die Versammlung, gekommen.

ד9 וַיִּתְפָּקֵ֖
und–war-gezaehlt

הָעָם֑
der–Volk

וְהִנֵּ֤ה
und–siehe
H2009

ין־ אֵֽ
dort-war-nein
H0369

שָׁם֙
dort
H8033

ישׁ אִ֔
ein-Mann
H0376

י מִיּוֹשְׁבֵ֖
von–Bewohner–von
H3427

יָבֵ֥שׁ
Jabesh
H3003

ד׃ גִּלְעָֽ
Gilead
H1568

Und das Volk wurde gemustert, und siehe, kein Mann war da von den Bewohnern von Jabes-Gilead.

וַיִּשְׁלְחוּ־10
und–sandte
H7971

ם שָׁ֣
dort
H8033

ה הָעֵדָ֗
der–Gemeinde
H5712

שְׁנֵים־
zwei
H8147

ר עָשָׂ֥
zehn
H6240

אֶ֛לֶף
tausend
H0505

ישׁ אִ֖
Mann
H0376

מִבְּנֵי֣
von–Soehne–von

הֶחָיִ֑ל
der–valor
H2428

וַיְצַוּ֨וּ
und–befahl
H6680

ם אוֹתָ֜
ihnen
H0853

ר לֵאמֹ֗
sprechend
H0559

כוּ לְ֠
gehen
H3212

ם וְהִכִּיתֶ֞
und–schlagen
H5221

אֶת־
–
H0853

י יוֹשְׁבֵ֨
Bewohner–von
H3427

יָבֵ֤שׁ
Jabesh
H3003

גִּלְעָד֙
Gilead
H1568

לְפִי־
durch–Rand-von
H6310

רֶב חֶ֔
Schwert
H2719

ים וְהַנָּשִׁ֖
und–der–Frauen
H0802

ף׃ וְהַטָּֽ
und–der–Kinder
H2945
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Da sandte die Gemeinde zwölftausend Mann von den tapferen Männern dorthin, und sie geboten ihnen und 
sprachen: Gehet hin und schlaget die Bewohner von Jabes-Gilead mit der Schärfe des Schwertes, auch die 
Weiber und die Kinder!

וְזֶה11֥
und–dies
H2088

הַדָּבָ֖ר
der–Sache
H1697

ר אֲשֶׁ֣
jenes

תַּעֲשׂ֑וּ
du-soll-tun

כָּל־
jeder
H3605

ר זָכָ֗
maennlich
H2145

וְכָל־
und–jeder
H3605

ה אִשָּׁ֛
Frau
H0802

עַת יֹדַ֥
wissend
H3045

מִשְׁכַּב־
liegend-von
H4904

זָכָ֖ר
maennlich
H2145

ימוּ׃ תַּחֲרִֽ
du-soll-weihen-zu-destruction

Und dies ist es, was ihr tun sollt: Alle Männlichen und alle Weiber, die den Beischlaf eines Mannes gekannt 
haben, sollt ihr verbannen.

יִּמְצְא֞ו12ּ וַֽ
und–fand
H4672

׀מִיּוֹשְׁבֵי֣ 
von–Bewohner–von
H3427

יָבֵי֣שׁ
Jabesh
H3003

ד גִּלְעָ֗
Gilead
H1568

ע אַרְבַּ֤
vier
H0702

מֵאוֹת֙
hundert
H3967

נַעֲרָ֣ה
jung-Frauen
H5291

ה בְתוּלָ֔
virgins
H1330

ר אֲשֶׁ֧
der

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

יָדְעָה֛
hatte-gewusst
H3045

ישׁ אִ֖
ein-Mann
H0376

ב לְמִשְׁכַּ֣
durch–liegend-von
H4904

זָכָר֑
maennlich
H2145

יאוּ וַיָּבִ֨
und–brachte
H0935

אוֹתָ֤ם
ihnen
H0853

אֶל־
zu
H0413

מַּחֲנֶה֙ הַֽ
der–Lager
H4264

שִׁלֹ֔ה
Silo
H7887

ר אֲשֶׁ֖
welcher

רֶץ בְּאֶ֥
in–Land–von
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kanaan

ס
–

Und sie fanden unter den Bewohnern von Jabes-Gilead vierhundert Mädchen, Jungfrauen, die keinen Mann im 
Beischlaf erkannt hatten; und sie brachten sie ins Lager nach Silo, das im Lande Kanaan ist.

13֙ יִּשְׁלְחוּ וַֽ
und–sandte
H7971

כָּל־
alle
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
der–Gemeinde
H5712

֙ יְדַבְּרוּ וַֽ
und–sprach
H1696

אֶל־
zu
H0413

בְּנֵי֣
Soehne–von

ן בִנְיָמִ֔
Benjamin
H1144

ר אֲשֶׁ֖
der

בְּסֶלַ֣ע
bei–Fels-von
H5553

רִמּ֑וֹן
Rimmon

וַיִּקְרְא֥וּ
und–rief
H7121

לָהֶ֖ם
zu–ihnen

שָׁלֽוֹם׃
Frieden
H7965

Und die ganze Gemeinde sandte hin und redete zu den Kindern Benjamin, die am Felsen Rimmon waren, und 
entbot ihnen Frieden.

וַיָּ֤שָׁב14
und–kehrte-zurueck
H7725

֙ בִּנְיָמִן
Benjamin
H1144

בָּעֵת֣
bei–der–Zeit
H6256

יא הַהִ֔
der–jenes
H1931

וַיִּתְּנ֤וּ
und–gab
H5414

לָהֶם֙
zu–ihnen

ים הַנָּשִׁ֔
der–Frauen
H0802

ר אֲשֶׁ֣
den

חִיּ֔וּ
sie-hatte-bewahrte-lebendig
H2421

י מִנְּשֵׁ֖
von–Frauen-von
H0802

יָבֵשׁ֣
Jabesh
H3003

גִּלְעָד֑
Gilead
H1568

א־ ֹֽ וְל
und–nicht
H3808

מָצְא֥וּ
fand
H4672

לָהֶ֖ם
fuer–ihnen

ן׃ כֵּֽ
genug

Und Benjamin kehrte in selbiger Zeit zurück; und sie gaben ihnen die Weiber, welche sie hatten leben lassen von 
den Weibern von Jabes-Gilead; aber sie fanden so nicht genug für sie.

וְהָעָ֥ם15
und–der–Volk

נִחָ֖ם
hatte-Erbarmen
H5162

ן לְבִנְיָמִ֑
fuer–Benjamin
H1144

י־ כִּֽ
fuer

ה עָשָׂ֧
hatte-machte

יְהוָה֛
HERR
H3068

רֶץ פֶּ֖
ein-breach
H6556

י בְּשִׁבְטֵ֥
in–Staemme-von
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Und das Volk ließ sich's gereuen wegen Benjamins, weil Jehova einen Riß gemacht hatte in den Stämmen Israels.
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אמְר֨ו16ּ וַיֹּֽ
und–sagte
H0559

זִקְנֵי֣
Aelteste-von
H2205

ה הָעֵדָ֔
der–Gemeinde
H5712

מַה־
was
H4100

ה נַּעֲשֶׂ֥
soll-wir-tun

ים לַנּוֹתָרִ֖
fuer–der–remaining-die
H3498

ים לְנָשִׁ֑
fuer–Ehefrauen
H0802

י־ כִּֽ
fuer

ה נִשְׁמְדָ֥
zerstoerte
H8045

ן מִבִּנְיָמִ֖
von–Benjamin
H1144

ׁה׃ אִשָּֽ
Frau
H0802

Und die Ältesten der Gemeinde sprachen: Was sollen wir den Übriggebliebenen tun betreffs der Weiber? Denn 
die Weiber sind aus Benjamin vertilgt.

וַיֹּ֣אמְר֔ו17ּ
und–sagte
H0559

ת יְרֻשַּׁ֥
Erbe–von
H3425

פְּלֵיטָ֖ה
survivors
H6413

ן לְבִנְיָמִ֑
fuer–Benjamin
H1144

א־ ֹֽ וְל
und–nicht
H3808

יִמָּחֶ֥ה
soll-sein-tilgte-heraus

בֶט שֵׁ֖
Stamm
H7626

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
von–Israel
H3478

Und sie sprachen: Ein Besitztum soll sein für die Entronnenen von Benjamin, damit nicht ein Stamm aus Israel 
ausgetilgt werde.

חְנו18ּ וַאֲנַ֗
und–wir
H0587

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

נוּכַל֛
sind-faehig
H3201

לָתֵת־
zu–geben
H5414

לָהֶ֥ם
zu–ihnen

ים נָשִׁ֖
Ehefrauen
H0802

מִבְּנוֹתֵ֑ינוּ
von–unser-Toechter
H1323

י־ כִּֽ
fuer

נִשְׁבְּע֤וּ
schwor
H7650

בְנֵֽי־
Soehne–von

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

אָר֕וּר
verfluchte
H0779

ן נֹתֵ֥
eins-gebend
H5414

ה אִשָּׁ֖
ein-Ehefrau
H0802

ן׃ לְבִנְיָמִֽ
zu–Benjamin
H1144

ס
–

Wir aber, wir können ihnen keine Weiber von unseren Töchtern geben; denn die Kinder Israel haben geschworen 
und gesagt: Verflucht sei, wer den Benjaminitern ein Weib gibt!

וַיֹּאמְר֡ו19ּ
und–sagte
H0559

הִנֵּה֩
siehe
H2009

חַג־
Fest-von
H2282

יְהוָ֨ה
HERR
H3068

בְּשִׁל֜וֹ
in–Silo
H7887

ים  ׀מִיָּמִ֣
von–Tage
H3117

ימָה יָמִ֗
zu–Tage
H3117

ר אֲשֶׁ֞
welcher

מִצְּפ֤וֹנָה
Norden-von
H6828

֙ ית־אֵל לְבֵֽ
zu–Bethel
H1008

מִזְרְחָה֣
Osten-von
H4217

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
der–Sonne
H8121

ה לִמְסִלָּ֔
zu–Landstrasse
H4546

הָעֹלָ֥ה
der–gehend-hinauf
H5927

ית־אֵ֖ל מִבֵּֽ
von–Bethel
H1008

שְׁכֶמָ֑ה
Sichem-ward
H7927

וּמִנֶּ֖גֶב
und–Sueden-von
H5045

לִלְבוֹנָֽה׃
zu–Lebonah
H3829

Und sie sprachen: Siehe, ein Fest Jehovas ist von Jahr zu Jahr zu Silo, das nördlich von Bethel, gegen 
Sonnenaufgang von der Landstraße, die von Bethel nach Sichem hinaufgeht, und südlich von Lebona liegt.

]ויצו[20
[ketiv]
H6680

)וַיְצַוּ֕וּ  (
und–befahl
H6680

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
Soehne–von

ן בִנְיָמִ֖
Benjamin
H1144

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

לְכ֖וּ
gehen
H3212

ם וַאֲרַבְתֶּ֥
und–liegen-in-warten
H0693

ים׃ בַּכְּרָמִֽ
in–der–Weinberge
H3754

Und sie geboten den Kindern Benjamin und sprachen: Gehet hin und lauert in den Weinbergen;
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ם21 וּרְאִיתֶ֗
und–sehen
H7200

הִנֵּה וְ֠
und–siehe
H2009

אִם־
wenn

צְא֥וּ יֵ֨
komm-heraus
H3318

בְנוֹת־
Toechter–von
H1323

֮ שִׁילוֹ
Silo
H7887

לָח֣וּל
zu–dance

בַּמְּחֹלוֹת֒
in–der–dances
H4246

יצָאתֶם֙ וִֽ
und–geh-hinaus
H3318

מִן־
von

ים הַכְּרָמִ֔
der–Weinberge
H3754

ם וַחֲטַפְתֶּ֥
und–ergreifen
H2414

לָכֶם֛
fuer–euch-selbst

ישׁ אִ֥
jeder-Mann
H0376

אִשְׁתּ֖וֹ
sein-Ehefrau
H0802

מִבְּנ֣וֹת
von–Toechter–von
H1323

שִׁיל֑וֹ
Silo
H7887

ם וַהֲלַכְתֶּ֖
und–gehen
H1980

רֶץ אֶ֥
Land–von
H0776

ן׃ בִּנְיָמִֽ
Benjamin
H1144

und sehet zu, und siehe, wenn die Töchter von Silo herausziehen zum Reigentanze, so kommet hervor aus den 
Weinbergen und erhaschet euch unter den Töchtern von Silo ein jeder sein Weib, und ziehet hin in das Land 
Benjamin.

וְהָיָ֡ה22
und–es-soll-sein
H1961

י־ כִּֽ
als

אוּ יָבֹ֣
kommen
H0935

אֲבוֹתָם֩
ihr-Vaeter
H0001

א֨וֹ
oder

ם אֲחֵיהֶ֜
ihr-Brueder
H0251

]לרוב[
[ketiv]
H7378

יב  ׀()לָרִ֣
zu–contend
H7378

ינוּ אֵלֵ֗
zu–uns
H0413

וְאָמַ֤רְנוּ
und–wir-soll-sagen
H0559

אֲלֵיהֶם֙
zu–ihnen
H0413

חָנּ֣וּנוּ
sein-gnaedig-zu

ם אוֹתָ֔
ihnen
H0853

י כִּ֣
fuer

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

חְנוּ לָקַ֛
nahm
H3947

ישׁ אִ֥
jeder-Mann
H0376

אִשְׁתּ֖וֹ
sein-Ehefrau
H0802

בַּמִּלְחָמָה֑
in–der–Schlacht
H4421

י כִּ֣
fuer

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ם אַתֶּ֛
du

ם נְתַתֶּ֥
gab
H5414

לָהֶ֖ם
zu–ihnen

כָּעֵ֥ת
bei–der–Zeit
H6256

ׁמוּ׃ תֶּאְשָֽ
du-wuerde-sein-guilty
H0816

ס
–

Und es soll geschehen, wenn ihre Väter oder ihre Brüder kommen, um mit uns zu rechten, so wollen wir zu ihnen 
sagen: Gewähret sie uns! Denn wir haben nicht ein jeder sein Weib im Kriege empfangen; denn nicht ihr habt sie 
ihnen gegeben, daß ihr jetzt schuldig wäret.

עֲשׂוּ־23 וַיַּֽ
und–tat

֙ כֵן
so

בְּנֵי֣
Soehne–von

ן בִנְיָמִ֔
Benjamin
H1144

וַיִּשְׂא֤וּ
und–nahm
H5375

נָשִׁים֙
Ehefrauen
H0802

ם לְמִסְפָּרָ֔
gemaess-zu–ihr-Zahl
H4557

מִן־
von

הַמְּחֹלְל֖וֹת
der–dancers

ר אֲשֶׁ֣
den

גָּזָל֑וּ
sie-ergriff
H1497

וַיֵּלְכ֗וּ
und–ging
H3212

֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
und–kehrte-zurueck
H7725

אֶל־
zu
H0413

ם נַחֲ֣לָתָ֔
ihr-Erbe
H5159

֙ וַיִּבְנוּ
und–baute
H1129

אֶת־
–
H0853

ים הֶעָ֣רִ֔
der–Staedte

וַיֵּשְׁב֖וּ
und–wohnte
H3427

ם׃ בָּהֶֽ
in–ihnen

Und die Kinder Benjamin taten also und nahmen sich Weiber, nach ihrer Zahl, von den Tänzerinnen, die sie 
raubten. Und sie zogen fort und kehrten in ihr Erbteil zurück; und sie bauten die Städte wieder auf und wohnten 
darin.

וַיִּתְהַלְּכ֨ו24ּ
und–ging-ueber
H1980

ם מִשָּׁ֤
von–dort
H8033

בְּנֵֽי־
Soehne–von

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

בָּעֵת֣
bei–der–Zeit
H6256

יא הַהִ֔
der–jenes
H1931

ישׁ אִ֥
jeder-Mann
H0376

לְשִׁבְט֖וֹ
zu–sein-Stamm
H7626

וּלְמִשְׁפַּחְתּ֑וֹ
und–zu–sein-Familie
H4940

וַיֵּצְא֣וּ
und–ging-hinaus
H3318

ם מִשָּׁ֔
von–dort
H8033

ישׁ אִ֖
jeder-Mann
H0376

לְנַחֲלָתֽוֹ׃
zu–sein-Erbe
H5159

Und die Kinder Israel zogen in selbiger Zeit von dannen, ein jeder zu seinem Stamme und zu seinem Geschlecht; 
und sie zogen von dannen hinweg, ein jeder in sein Erbteil.
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ים25 בַּיָּמִ֣
in–der–Tage
H3117

ם הָהֵ֔
der–jene
H1992

ין אֵ֥
dort-war-nein
H0369

לֶךְ מֶ֖
Koenig
H4428

בְּיִשְׂרָאֵל֑
in–Israel
H3478

ישׁ אִ֛
jeder-Mann
H0376

ר הַיָּשָׁ֥
der–rechts
H3477

בְּעֵינָי֖ו
in–sein-Augen

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
wuerde-tun

In jenen Tagen war kein König in Israel; ein jeder tat, was recht war in seinen Augen.

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm

